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5) Robert Bosch Elelitronika Kft.

Robert Bosch (it 2 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN i F
HU Hungary if queries please specify customer and delivemote no. 3) Del ivery note no 4619428 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1)Robert Bosch
ch GmbH 1000911829|0091024089 |UJ 09.12.2019
Kbg ;
_ _ Delivery/installation is made by property reservation according - : Creationday
Robert -Bosch N“_. atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 09.12.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | {Unfrank| |Waggon | |Carrier M
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 4 %_M_.m?Zo
Express Vehic. own :
550003964301  14.11.2017 cHub Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispaich sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 10 PAL gross- - 100,00 19,2
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index  |Partnumber customer 28) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is} +/- Notes
1 0260.001.050 V03 12510261630 EL-Steuergerit;ATCU-2-9.6 640
91024089 w
g KUEIINE+HAGEL s,
Q\m\\v ACCEVTAZIONE MERCE
@ro QO\% Quantitd dichiarata: =
Jﬁ Quantits effertiva; mﬁa
pﬁ Tipo knballaggio:
OWP Quantita Imballi: O
ﬂ Confofmig alle mn:mﬁw d'imhalle: E E
DatafcontroNo:
Firm — H .-N m
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
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1-15 und 21+22 auszufillen unter der Verantworteng des Absenders

To be completed on the sendars own responsibility 1-15 |cluding 21+22

1-15 tovibba 21+22 rovatokal a fetadd 1611 k] sa)at fefeldsségére

o
l‘{'-

MA/ 2019029785 4. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robart Bosch Elektronika KFT.

NEMZETKQZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF

A fuvarozasra eltérd megallapodas esetdn Isa N 1 Arufy st egyezmény
(EMR) rendetkezésel az Irdnyaddk

Robert Bosch it 1. This Carrige is subject, noiwilhstanding any clause to the contrazy Lo the Gonvention
en the Contract for the Intemational Carvige of Gaods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese BefGrderung unterlegt trolz elner letiigen Abmachung den Besli jen
Hu des O iber den gsverirag Im |
{erverkehr (CMR)

Atvav (Név, cim, orsz4g) Consignee {Name, address, country)
Empfénger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
46 Carrier (Name, address, country)
FrachtfGhrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT 5.P.A,
VIA DEI CICLAMINI 4,
70026 MODUGNO

IT

NE”M O+
H—97?R‘; RANS gpy
fl’ﬁxassm .73,

Az aru kiszolgaldsi helye {helység, orszdég)
3 Place of delivery of the goeds {Place, country)
Auslieferungsort das Gutes (O, Land)

Tovéhbi fuvarozék [Név, cim, orszég)
17 Successive carrers (Name, addrass, Couniry)
Nachfolgende Frachtitihrer (Name, Anschnift, Land}

helysépg/place/Ort 70026 MODUGNO

arszag/countryflLand 1T

aru kiszalgaias) Nelye es IGoponya (fIelyseg, orszag, KopAn

Ort und Tag dar Obemahma des Gutes {Ort. Land, Batum)
helység/place/Ort 3000 Hatvan

4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)} ™ A TUvarozo lenntanasa) 65 Geje0yZesst

18 Carrier's reservalions and observations
Vorbahalte und Bamerkungen der Frachifiirer

orszéap/country/Land  HU

iddpontidale/Dalum  2019.12.12
jrryre e

TYOT
§ Beigefgie Annexed documents
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PEEIFET o
Marks and Nos Number of Gsomagalés médja megnevezése g:::::;ﬂ:f[mm Gross weight in ‘Térfogat (m3)
6 Kemnzeichen 7  packages 8 Metod of packing 9 Name of the: numbar 11 ko # Volume In m3
und Anzahl der Arl der Verpackung gocds Stallsiknummer Bruttogewicht In Umfrang Inm3
Nummem Packsilicke Bezelchnung Kg
84 PAL KFZ-Zubehd 9240
Osztdly Szém  Betd
Class Number  Letter Klasse, Zilfer, Buchstabe 9240 o)
A loladd rendelkezéset (VM- 4s egyab hivatalos kezelds) Fizelendd Felads, Sender, Pénznem, Atvevd
13  Sendar's Instruetions {Custems and other famaliities) 19 To be paid by Absanc'ler ' Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und amtliche o) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
0
Visszatérités A sz&llitéssal kapesol dot kat hisnytalanul &tvettem
14  Reimbursement pping d are plately look over
Rlckerstaliung Ich habo die Tr valistindig
15 Fuyvard(j-fizetési rendelkezések Killdnleges megdliapodasck Besondere Varelnbansngen
Direction as 12 freight payment Special agreements
Bérmentve, freight paid, frer
Bémenlesités ndlkdl, freight to be paid, x
1 P el 2019.12.12,
21 ldﬁport;a am 2019.12.12. Goods received: Datefon

24 G\t emprangen: Datufn am
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Jarma Rendszdm Raksiily
25  Velcla Regisiration number (Useful load
Fahrzeug Kennzelchen YNutzlast
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